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Bilag til f. t. 1. vedr. ligestilling af kvinder og mænd 

klagede, når der foreligger bevis for en så- 
dan forskelsbehandling. 

(23) Effektiv gennemførelse af princippet om li- 
gebehandling kræver, at der også er passen- 
de retlig beskyttelse mod viktimisering. 

(24) Med henblik på at fremme princippet om li- 
gebehandling bør medlemsstaterne tilskyn- 
de til en dialog med relevante interessenter, 
som i overensstemmelse med deres nationa- 
le lovgivning og praksis har en legitim inte- 
resse i at bidrage til, bekæmpelsen af for- 
skelsbehandling på grund af køn i forbindel- 
se med adgang til og levering af varer og tje- 
nesteydelser. 

(25) Beskyttelse mod forskelsbehandling på 
grund af køn ville blive styrket, hvis der i 
hver medlemsstat var et eller flere organer 
med kompetence til at analysere de pågæl- 
dende problemer, undersøge mulige løsnin- 
ger og yde ofre konkret bistand. Disse orga- 
ner kunne være de samme som dem, der på 
nationalt plan har til opgave at forsvare 
menneskerettighederne eller beskytte en- 
keltpersoners rettigheder eller gennemføre 
princippet om ligebehandling. 

(26) Dette direktiv fastsætter mindstekrav og gi- 
ver derved medlemsstaterne mulighed for at 
opretholde eller indføre gunstigere bestem- 
melser. Gennemførelsen af dette direktiv 
bør ikke benyttes som begrundelse for at 
forringe de eksisterende vilkår på dette felt i 
de enkelte medlemsstater. 

(27) Medlemsstaterne bør fastsætte effektive 
sanktioner, der står i rimeligt forhold til 
overtrædelsen og har afskrækkende virk- 
ning, og som iværksættes i tilfælde afhand- 
linger, der strider mod forpligtelserne i dette 
direktiv. 

(28) Målene for dette direktiv, nemlig at sikre et 
fælles højt niveau for beskyttelse mod for- 
skelsbehandling i alle medlemsstater, kan 
ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af med- 
lemsstaterne og kan derfor på grund af 
handlingens omfang og virkninger bedre 
gennemføres på fællesskabsplan. Fælles- 
skabet kan derfor træffe foranstaltninger i 

overensstemmelse med subsidiaritetsprin- 
cippet, jf. traktatens artikel 5. I overens- 
stemmelse med proportionalitetsprincippet, 
jf. nævnte artikel, går dette direktiv ikke ud- 
over, hvad der er nødvendig for at nå disse 
mål. 

(29) I overensstemmelse med punkt 34 i den in- 
terinstitutionelle aftale om bedre 
lovgivning6) tilskyndes medlemsstaterne til, 
både i egen og Fællesskabets interesse, ud- 
arbejde og offentliggøre deres egne oversig- 
ter, der vidt muligt viser overensstemmelsen 
mellem direktivet og gennemførelsesforan- 
staltningerne 홢 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

KAPITEL I 

GENERELLE BESTEMMELSER 

Artikel 1 

Formål 

Formålet med dette direktiv er at fastlægge en 
ramme for bekæmpelse af forskelsbehandling på 
grund af køn i forbindelse med adgang til og le- 
vering af varer og tjenesteydelser med henblik 
på gennemførelse i medlemsstaterne af princip- 
pet om ligebehandling af mænd og kvinder. 

Artikel 2 

Definitioner 

I dette direktiv forstås ved: 

a) »direkte forskelsbehandling«: det forhold at 
en person på grund af køn behandles ringere 
end en anden bliver, er blevet eller ville blive 
behandlet i en tilsvarende situation 

b) »indirekte forskelsbehandling«: en tilsyne- 
ladende neutral bestemmelse, betingelse el- 
ler praksis, der vil stille personer af det ene 
køn særlig ufordelagtigt i forhold til perso- 
ner af det andet køn, medmindre den pågæl- 
dende bestemmelse, betingelse eller praksis 
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